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* On{,kleed u.
_ IIé?

- Ik ,beveel u dat ge u onmidrdellijk zoudt ontklee-
d,en... In ruil voor uwe broek krrjgt ge het heele pak van
mijn cipie'r Strrambach... Ziert,er wât haast bij, want wij
hebben geen tijd te verliezen.

De r}mec,ht gehoo'rzaamde.

- 
Trek d,ie broek aan, waard,e collega... H'ier is oen

koetsiersmantel en een ihoo,ge hoed... Ha, ja, dat verrgeet ik
nqglte vragen: kunt ge met paarden omgaan?

- Dat zal wel gaan, antwoorrdde Speldemans.

- Dan is alle.s in r.egel... Beste jongen, u sluiten wij
hier in den stal... Kruip in hebstr:oo en slaap op uwe bei-
de'oor,en tot mo,rgen vroeg.

Hij sloot de deu,r van het wagenhuis langs buiten.

- Ik kluip in het rrrijtuig, S,peld,emans... Gij voert
het paard tot buiten... Gij sluit de poort, geeft hot paard
van de zweep en wij rijden... naar. .. ja, maar... den bui-
ten.

- Waar?

- Zro,oals ge verkiest.

- Den Ouden-God ?

- Niet te ver van de stad.

- Een paar uren.

- Opperbest.
Spe.,ldemans ging de koetspoort openstellen, bracht het

paard bij den teugel to't op rd,e strraat, trok rdte poor.t dioh,t,
sprong op den bok en he'L rijtuig ,bolde voort...

ACHTTIENDE HOOFDSTUK.

HOE ROBERT VERIJOST WERD.

De trein Parijs-Amsterdam stoomde'de spoonhal van
Antwerperr binnen, en de lange slang spuwde langs de
ontelbare gaten van haar" lichaarn de reizigers uit, die snel
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rLclrtcr malkaar langsheen 4ç f-t*g he'dienrdren rd'er talrrij[<e

lrotcls het statiqgebouw verlreten' 
.

r')en sterkgebo;;à" h-;;' met een licht kostuum ge-

klced niettegenstaanâ;-hJ v'eo gevorderde seizoen' eerre

;lilp'î;,ir-oord.;Ëi:i#!:':*":"iffi i:*f:il"tlt
ïîr*à'uur.iebaarden ingelijst, sprax e

z.iin Eezel,die kleinàr àî t"ïgôtngr'was mâao 'gekleed zoo-

^Ë ,lin makh'er. H"ij î;ï'uoù*loot" Ïrlâârr rdruidden de

rosse baldkeUaara*n ia" &*-gioote den EnEelschman aan'

het gelaat van-den iweede'-naar-vroÏÏn en uitdrukking'

deed nog beter den o"â"*àuu'" van Edlvald VII kennen'

Hettweetal"'i;Ë";;'h-t;-gderhotelbedienden'die
iuidon de namen ";ï;; 

t'otut tî"p"n' en de groote sprak

i"ài"Jt"*ô" Engelschen tonrgval :"'-- : Hotel saint-Ant'oine"'
De man t"et i;;'ffi;f;t* u*tt het genoemde 

'hotel
sprong voto,ruit u* iéiao" 'de twee vr'eem'delingen' rnet veel

pliohtplegingur,, r,,uî'"tà ï:itù van d'e < Saint-Antoine>'

dat aan d"n u,tgu'ii iËt""i"1tiË-ip tieuwe gasten wac;htte'

Nog een putt-uiàLt"-v'reeylirglinEen stapten nâ tdb

twee E n selschen tt riàtïààtt j;; -d't 
hen-onm i ddell i j k langs

de De Kevserlei, iJ';ffiù;iËà'iËvt*ttuut' de Meir en de

Schoenmarkt naar het hotel bracnr'
onderwog k-d;;; Ê"gài*"rt"" aanhoudend naar bui-

ten 'en gav€rn ",' ài'i;;hil 'bÀwonrdering 
rdtoor luide en

korte ultroePingen te kennen'
Men kon h"tli#;;;'t"; 'datzede eerstemaal te Ant-

'ùIerDen kwamen.-In 
rhet hotel teekende de eerste op hle't register der

w,eemdelingen: Duke of Gibtrets' 
t

En uit f"*t fiitiJ ""r*tfi"t'gesch'nift 
van den tweede

kon men ontcijferen: Baronnet urove'
Zij namenli:t'Xo-"t* in huur voor veertien dagen'

en w.nnen. a*" niiiËï;;i._;; à!t sroot getal vertirrekken,

onmiddellijk d" s";;;;;ï;il u" .4"" eerbied-van fet ne1-

soneel, des te *";;';?;â;-ikoetsier van h'ert koetsje en de

bediende. aie henïaîï"t"li" aaar iheen had gevoerd' bij

hunne aankomst t" î;h;î;l-ieder een gou'dstuk hadrden

"tttïT'fi rd'an ook al <Monsieur le duc> en <<Monsieur lie

Lraron>>, dat'de klok sloeg'
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Als ge,o'p.reis rglaat, en ge hebt voel gel'd, win dan voor
u het personeel met een paan goudstukken, €n ge zult de
gelukkrigste gasten van geheel het hotel zijn, verkrijgen
wat an'dcren mst veel te betalen n'iet kunn,en 'bdkomen. be-
handeld worden, rdoon de loedienden. zooals niet één'rei-
ziger bejegend wondt.

Uwe'eerste bewqging bij uwe aankomst lokt sympa-
tie of anùipathie uit, en die ku,nt ge in den loop van uw
verblijf niet meer veranrd,eren

T,oen ,de twee Engelsche, edelen zidh alleen in hun
salon bevond,en, nadat ze een flesch porûo ùraddon doen op-
rdtienen, zei de 'grroote:

- 
7,66ysy zijn we al, Speldemans. We moeten nu

eens goed overwegen, hoe we,op rdren kortst mogelijken tijd
Robert uit de klauwen van het ger,echt halen. Hiei kunnén
wrer vrij handelen. Niemand zal ons hier herkennen, en geen
mensch zal ons,hier komen zodken.

- Laat )het ons hopen... Zeker mogen we er nriet van
rvezon, want die vervloekte Deraef is een speu,rhond varr
eerste gehalte.

- Te Brussel is alles goed varr stapel geloopen.* Ik heb water en bloed gezweet.

- Ja,'t spel was nog al gevaarlijk... De bestuu,rder
van drs, gevangenis moet nu den ministerieel,en brief reeds
ontvangen hebben.

- Ge weet wat hij behelsrb?

- M n ,of rneer... Ik heb rden krestuurder van het mi-
nisterie al ronz,e stukken getoond, rdrie hij aandachrtig ,Lreeft
ingezien, doch, ik geloof te hebben kunnen opmerlken dat
de vent niet veel Eqgelsoh machtig is.

- Een meevallertje!

- Inderdaad... Hij ihieeft dan een ander hooggeplaat-
sten pennelikker,ontboden en hem, in mijne tegenwoordig-
heid, opgodragen rdten bestuurr.der ,dier gevangenis te ver-
wittigen, dat de afgevaardigden van Engeland's hooger
gerecht, de hertog van Giblets ,en de baron D,rrove, deze
week de 'gwangenis zouden komen bezoeken, en dat hij
hun al ide noodige toelichtingen moest versûrrekken. We
kunnen rdtus vrij in d,e gevarlgenis rondwandelen,.

- Zonder Robêrt te z1en.

- Daar zi't,lne't hem in... Hoe gaan rvij het aan boord.
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lr.ggcn., ,oil te weten 'waar onze malkker aohter de gren-

rlt'ls zit?..."'"' 
- 

'frn 
hoe krijgen wij er rhem uit?

_ Als wu w"t"iî"ui i,ij zit, d.an gelast ik niij daar-

nrede. maan hoe zullen we dat welgl'i"'"- sËid;*ans 'dacht een oogenblik na'
---iaat dat aan mij over' Bertra-n'dt'

- Goed, *uu.'tt* Ë";d;; g" handelt' hoe beter' want

als we lang rdralen. zal men ons misschien in "t snuitje

ti:ËLî,'îffd;;;iids*-wà insgelijks in 't pensionaat vart

noËËtt.'En dan is alles verloren'^""-:'ri"t ,âi"""ller gaan dan ge,denkt'

- Hoe gàat,ge hef aan boord leggen?

- We iiiaà" straks naan de gevangenis'

- Vu"àuae? Het is bijna lvon{'

- Een beiroek aan den bestuur'd'er'

- Ik, de hertog van"'

-i;,âât 
tutt-g"Ë" ttwaao' De.man zal gevleid we-

zen €n morgen 
"uur 

-t"àË" voor ons rd'oe'n' 'dan het anders

het, geval zou zijn.

- Mogelijk.

- 
Ik zou hem zelfs uitnoodigen rnet ons hie'r te [ro-

me'n din,eeren.

- Onrriogelijk.

- Waa'rom?
.-- Hij zou lont rieken.

- Mijn n..t" Èttitu"d, ik dacht dat ge 'de-menschen
beter t enAË. Robet't zou miiî plan opnerbest vinden'

- Misschi""'t*.f--n'àn'uît-is altija het hoofd 9" ik
ben, immer de arm geweest' Gij denkt dus, dat de besilrur-
-ù; t^;;;; ,î"t""ïiiTr. zou vindôn, dat de <<duke of Giblets>>

hem uitn'ooAi'gt, o# iïitJ itoi"t usuittt-Atttoine> het maal

i;ïà; ";" 
ntô"r"ti'a's 

-edele 
afsevaardigden van het

hooger gerecht?

- De rneinsc'hen zijn'tbeste te vangen droorr kret stree-

len van hunnen hoogrnoed'

- Dat is waar.* De n""tuuiàL' zal verrrast ziin' daarn' q'ltÎi1^|Î
nneelsc;-e hôôge zen'delinggn bgu.en 'de Eraven en 'de barons

stcllen drie in ,ii"""JÀi"i-tiratie het sJhoon wed'er maken'

en doen voor ons al wat wij hem vragen'
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- Het is te beprueven... We avondmalen als we te-rugkomen, ro,f we rdbén het nu?

- AIs we terugkeeren. Dan hebben we meer tijA...Ge woet rtat ik van een goed beetje houo.
Bc'Lrand schelde en bevar oen n<nectrt onmidderijk eeniri.iLuig met twee naard,en tu Ooôn 

"àà*r."*;;;;;iËil;wac,hten.

- - Zoud'en we_geene andere kleederren nemen?... On_ze koffers zijn reeds hier.
, _; Neen, lve ,moeten vandaag inaognito bij den be_stuurdelgaan. Dat zal meer ilil;Ë *urou".* ,Zooals ge verkiest

Bij den bes,tuurder. werden zij zeet: ho,ffelijk on,tvan_g/en, en deze hoffetij\h.ia sloeg ovËr i" "." AiôpË" ;;Ë,i;als de bezoekers zegden *iÀ rfi ;;;";.
- Wanneer verlangen ,Uuïuu* ,âiat ik rnij te hunnerbeschikkins stel om fgl lil aË";;;r;il-, van mijn ver_sterrkt kasteel in te wijdeoi -

Bertrand dacht een oogenblik na.

- Hoe denkt gij er o*., f,uÀ" Ëàronnet?... Overmor_gen, orn tien uu,r des morgerui ? '

- Yi; goed, heer iheîtog.

- Dus overinorgen, heei bestuurd,er,. we hebben noEat wa,t gereisd, wu Èo'i", ;;;-É;ii:", L"*" Ëii.Ër,,Ëfiwe verlangen dan ook een dus .-udi,verzoeker,-ïô"iËJ", m"t ons te dineereni 
nemen' Mag: ik u

- S**t hertog, ik...
- Ja, dat is inregel, niet waar?... Hotel Saint-An_toine, om zes uu". Wi;.;;hÉ;;o";. '
De h,erûog boog. stijt, d; 

-ù;;re! 
boog even stijf,de-bestuurder boog ât* 

"Ë" 
Ëp;;r;; bracht de rtwse be_zoekers tot aan de poort.

Het ,rijtuig roldè terug naai" het hotel.
- Dat is onz,e man, îei Sp"râà_â"r.
- Denkt ge?

- Beste Bertrand, in mijne hoedanigheid van roman_schrijven ben ik een m€,nsch"ïf..n"à.. -

- Niet_opscheppen, hé!

- Hoedat?

. * Wel, i[< heb altijd rhooren beweren dat de ,roman_schrijvers over het atgemeen gÀËn -J"r"t "o-,r."i.aïr,, îi,
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hen uitvonrdien !

- Ik ben een rare vogel. Ik heb'dien mensch onmid-
drellijk geschat. Hij is braaf en getrouw, €r] orZê uitnood,i-
ging op ons diner zal vol'doende zijn om met hem iets te
vor'richten. Maak gij nu zoo sp,oedig rnogelijk uw plan, wat
de verlossiqg van Robert betreft, als we werten in welke
cel n-ij in drroefheid zijn leve'n slijt.

- l)uvy spreken 'we morgsn over. De nacftrt brengt
mij steeds raa"d.

De twee Engelscthen bleven dien avond in het hotei
en iieten zich 's and'erdaags rond de stardt rijden, om de
mcvrkwaar.digheden van Antwerpen e zien.

- Ik heb nirnmer, zei Spel'drernans, mijne geboorbe-
str"d zoozse.,r bewo'nderd. Ge moet vrre'emdelin g zijn, om van
eene stad te genieten.

- Dat is zoo... Antwerpen wordt stilaan een wereld-
stad, en dtaartrij de eerste haven van Europa.

- Ze geef't den dichter gelijk, ,die haar in lyrische
begees'bering als de <<bevoor',r'echte en beigaafde> bezong en
haar geestdriftig begroette als <koopstad van Euroop'.>>

- Als een dichter zullks beweert, zal lhet wel waar
z,ijn, merkùe Ber,trand nuchter op, hetgeen Speldemans
van zijn poëtiscrhe ste,mrning terug naar de werkelijkheid
voerde.

D9 4jtoer reinrdigde in idie beste voorrvaarrden, zooda;t
de beide En,gelsche edellied,en opgetogen over hun tocht in
hun hotel terugkeerden.

Op het gestelde uur was de bestuurder van fls gevân-
genis in het <Hotel Saint-Antoine>, waar hij door de twee
Engelsdhe afgevaardigdien werd rontvangen, en waar een
maal wendl opgediend, zooals een koning eir geren beter zou
kunnen bekomen,

De hertog van Giblets sprak, tusschen de gerechten
in, aanhoudend over d'e gevangeniss'en van versc,hillende
landen en weidde er zoo bree'd over uit, dat idie bestuurder
der gevangen'is moest toegeven, d,at zijn gastheer niet al-
ieen onderscheiden gevangenissen had bezo'cht, maar te-
vens een man van gezag in de zaak was, die een bewonde.
rrenswaandig geheugen rnoest, bezitten.

Nu, Bertrand wist nogal wat te vertellen over de ge-
vangeuissen van verschillende landen.



-176-
Hij had in meer dan eene, geruimen tijd verbleven

en had dus al de gelegenlheid gehadi, om zp goed t€ leeren
kennen.

Aan het nagerecht nam ,baron Drove, d'ie tot dan rtqe

weinig gezegd had, het woorrdr, en legde de voligende beken-
ûenis af :

- Ik moet u zeggen, heen ,bestuurder, dat ik eigen-
lijk niet werrd afgevaardigd door de Regeering van Zijne
Majestei't, ren dat ik alleen als liefhebber mijn collega ver-
gezel.

- Zoo?

- Nzttuurl,ijk rnet de toelating der overhei'd. Ik hen
niet thuis in het departement idier gevangenissen, zooals
mijn collega de hertog, daar ik tot d,e vonn,issende justitie
behoor.

- En de heerr her'tog tot de administratieve.

- Juist, zei Bentirand.
Spreùdlemans vulde d,en beker van den bestuu,rder met

schuimendlen champa,gnewijn en vervolgde :

- Ik geef u te ,raden, heer bestuurd,er, waarom ik de
gwangenissen van, Europa afloop?

- Js, dat is moeilijk te zeggen... Omdat gij trelang
stelt in hunne inrichting?

- Dat wel, maar het is de hoofdzaak niet.* Wellicht zoud,t gij den toestand der gevangenen
willen v'erbetrerren?

- Geenszins, da't ligt in het bestek van rdten hertog.
M[jn persoonlijk o'ordee] is id'at de gevangenen op onzen
tijd veel te goed breilrandeld worrden, qn een beter leven slij-
ten dan tal van werklieden'en arm,e lieden.

- Croùlega toch, zei de hertog verwijit'end.

- Ju, ik weet ltet,, zei Speldiemans, gij zoudt van de
gtevangenissen paleizen willen mâken voor rde heeren moor-
denaars.

- Neen, dat niet. Ik ben van gedacht dat wie ihet
zwaar'd gebruilrt, door, het zwaar'd moet sterven, en ik zou
ongenadig de doodstraf op de moord,enaars to,epassen.
Maar, wat de dieven en andere misdadigers betreft, die
zou ik, als ze in 't net liepen, zeer goed behandelen.

- Een zionderlin,ge manier van straf,fen.

- Een dief rnoet niet gestraft, alleen een tijd uit de
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rnaatschappij verwijd'erd wo,rrdren, om he.m te ,loeletten te
veel te stelen en te snel achter elkaar. Nu, er zijn dieven
en dieven. Ik zou bijvoorbeeld rongenadig wezen voor rdie-
genen, die een. armren mensch berooven van z,ijn zuur
gewonnen penningen. Maarn wie een rijk rnensch besteelt,
die niet eens gelwaar wo,ndt, dat men hem iets heeft ont-
nomen, mâg men tooh niet als een ge\r/oon misdadiger
behandelen.

- Gij verdedigt uwe zonderrlingE ziensvnjze zeer
,goed, heer ihe,rtog, zeû de bestuundêr, maàr als men u nu
eons moest bestelen?...

- Dan zou ik den dief streng doen straffen.

- En toch zijt, gij rijk !* Jz, maar ik zou niet kunnen lijden, dat de dieven
hun eenigen verdedirgen vân het Engelsch hooger gerrecht
zouden bestelen!

Allen lach'ten.

- Om ,tot mijne iiefhebbisrij terug te komen, z'ei
Speldemans' ge zij,t nog altijd een an'tw,oond schul,dig op
mijne yràag, heer bestuurder. Waaro.m denkt ge, bez,oerk
ik de gevangenissern van Eu,ropa?

- Ik rheb reeds getracht daarop te antwororrden, rhe,er
ba'ron. Ih geef het op.

- Ik zal het u ze,glgen: ik hourdr eene veraameling
van foùografies van beroemde misdadigers en z,onderùinge
venoordeel,dien en, als mijn collega de hertog een gevan-
genis bezoekt en de ce,ilren ,in o,ogenschouw neernt, vraag ik
de toelating om het een of ander exemplaar voor mijne
verzarneling,te mqgpn fiotografeeren.

- Dat is stne'ng verboden.

- Overal, doch geen enkel ,bestuurder heef't me tot-
nogtoe rdte toelating geweigerd. Ik geef mijn eerewoord da,t
ik, na een dergelijk exemplaar voor mijne verzameling ge-
maa[çt te hebbten, rhet c]iché vernietlg, en 'dat m'ijne verza-
meling nooit uit mijn,e.tranden gaat.

- En ik sta op den koop toe daar borg voo'r, zei de
herrrtog.

Bertrand krergreep dadelijk waar de rornanschrijver
heen wilde.

- En daar we nu rtoch di'e zaak aanraken, sprak de
baron - nogmaals den beker van idlen bestuurrder rnet brui-
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senden champàgne vullenrdie .- heht ge geen exernplâar iin
uw paleis, heer bestuurder, dat voor mijne verzameling
zou kunnen di,cnen?

- Ja... ja...

- Uw à.àrzelen doet mij veronderstellen dat gij een
raren bengel herbergt?

- 
Niemand mag het weten. De strengste geheimhou-

ding is mdj opgelegd.

- Wij zijn niemand. Morgen vertrekken, we naâr
Londen en we keer.en m,issohien n'ooit,te Antwerpm terug.

- 't, Zou d'e raarste vogel ur,ve,rt vet:zameling zijn,
heer baron, en de Lreroemdste misschien ook wel.

- Mag il< hem fotrclgrafeeren? Itk zal er u eeuwig
rdrankbaar voor tvezen.

- Ik zet mijne plaats op het spel.

- Als het zoover mocht kornen, Ïqeer bestuurder,
reken dan op mij. Ik hr:'b te Brussel kennis aangeknoopt
met de machtigste perrsonen van uw departement. Maar
zoovêr zal het niet komen, want niernand zaf et ooit iets
van welen... W,ie is die rare vogel?

- Robert.
De hertog dacht een oogenblik na.

- Onbekend. En gij, baron, weet gij wie hij is?
De baron scihudde ontkennend rhet hoofd.

- Neen, antwooridde hij rdan.

- Gij ken,t hem niet? kreet rdie bestuurder. De mak-
ker van Bertrand; de berro,emde Roberrrt en Bertrand ?

- Hr, zei de baron, nu ken ik hem. De namen van de
tw,ee kreruchùe vage,bonden zijn zoo moeilijk van malkaar
te scheiden, rdiat Robert alleen me n,iets zegdb... Gij hebt
toch ook reeds rdlkwijls van die twee hoo,r,en spreken, heer
hertog?

- "rt Zijn de lustigre'vagebonden?

- Juis't, antwoor,dde de bestuurder.

- Jà, die zijn in Engeiand orok beroemd.

- En een van deze twee zirt nu bij u gevangen, heen
bestuurder?

- Ja.

- Ik kan het bijna ni'et gelooven.

- Het is nochtans zoo.

- En de andere? Zijn makiker Bortrand?

-L79-
- Die is ihier, zei rdle hert'og, zonder een plooi van z'ijn

gelaat te vertrekken.

- fls6, hier? vroeg de bestuurder' den herrtog vel'-
baasd in het gelaak kijkende.

- Wel ja. Waar Rober,t is moet Berbranrd ziin, en
deze laatste moet zich hier, in de stad bevinden.

- Tloch niet, want na,dat Robert in handen gevallen
'was van de poliûie, heeft Bertrand denzelfiden avond oen
belangrijken diefstal gepleegd bij gravin van Grobrben-
donsk, en is dan met zijn medeplichtige uit de stad ge-
vlucht.

- Een medeplicrhtige? Een rdelde gezeT?

- 14, d,ie men denkt oen ge-naarnde Speldemans te
zijn, een halve gek, die karramelverzen maakte ie,n romans
schreef, diie nooit d,oor'iemand gelezen werden, arm,oede
le'od' zoodat ,hij rtegen den muur zijner zol'derkamer op-
[kroo,p, spoorlo,os vendfuenen is, ,en, naar ingewonnen in-
lichtiqglen, thans met de twee'vagebonden van diefstal leeft.

- Met één vagebond.

- Hoedat?

- Verrnits de ander,e achter de grendels zit... Hoe is
men e1n in geslaagd rdien sl'immen vogel in de kooi te krij-
gen? Verhaal ons dat eens.

Speldemans vulde de bekers en de bestuurder verhaal-
de al waib hij van Robert en Bertrand wisù, en hoe de
eorste in clen schouwburg ,in de ihanden der politie was ge-
vallen.

- En nu speelt hij den krankzinnige, om uit die klau-
wen te geraken, maarr het zal zijn arm zieltje niet baten,
zoo besloot d,e bestuurdern zijn verhaal.

- Heeft men de doch'ter van rde gravin van Grobben-
donck teruggevonden? vroeg de hertog.

- lrJssn, die is zoo min ,te vinden als Bertrand en
zijn pennelikker... Te Mechelen verliest, m,en haar spoor
en men is e,r' van overtuigd da| ue te An,tvrerpgn lflisn rrei-
zenden tooneelgroep niet vergezelde... Zij rnroet het met
de banrdtieten eens zrjn...

- Erene gravin?

- Ofwel hebben zij het meisje gedood, atrhoewel het
rtweetal nog nooit van eene moord beschuldigd is kunnen
worden.
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- Het blijft dius afgesproken, zoi die, rbârro,n, dat ik
morgen b'ij hel. bezoeJk van mijnen éollega den her4os. den
beruchten Ilobert te zien krijg, en zijn lichtbee}dr ;ô-";
mag?

De bestuurrrder krabde in ftret haan.
_ 't Ig zoo ,gevaarlijk... Als de heer hertog er echter

geen kwaad in ziet en borg blijf,t... Breng uw Totografie_
toestel mede...

- Ik dank u.
En de baron die niet meer rtraarde scheen te hechten

aan de fotografie van Rro,bert, begon over een ander ondbr-
*u1'p te praten.

Nqg menige flesch champagnew,ijn werd geledigd,. Het
was reeds laat toen de bestuurder in een rij,tùig stlpte en
meeade,, bij 't verla_ten van het hotel, dat dô to;; 

"; à;hoofdkerk op rhet Groenkerkhof danste, en Rubens ;;rd
den toren...

- Zoover zijn we! kreet Speldemans. Ik heb rnijn
woro'nC gehouden. Het is n' aan u, tre,t tweede d;"i o;;;;
onderrrneming te doen slagen. We inoeten dien kerel-eeïsgoed beetnemen.

- Die tkerel ?...

- Ja, de bestuurd€r van de gevangen,is.

- Een braaf en 'beleefd man.-

- Een deugniet!

- Waarorn dat?

- Ik rnaakte lçaramelverzen en kroop van honger denmuur op !

kwetst ! Als Rohert verrost isl tevÀr ik u den ,beËtuurfrer
over... Ge kunt u vrreeselijk wr.eken.

- HoerCja_û?
* Doe hem uwe ïornans lezen.
Bertrand reikte Speldemans de hand.

- Slaap.w-el, beste makker! Morgen vroeg deel ik
y rne_de, hoe wij het aan boord gaan legg-en om R;bert-Ë;i:t* 9g gevangenis te krrijgen... We spelen grof spel: ailesof niets. Tot morgen ! -

Des an'derenduqg.", om tien uurr ,s morgens, kwamen de
twee Engelsche edelliéden, getheel in het ,*ait uitgedost,
e'n dren hoogen hoed op hef hoofd, in de gevàngeiis, en
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werden ,dbor den bestuurder ontvangen' die nog pijn in
het haar hadl van rden champagne-avond.

Nadat z€ een gllas wijn hadden gedronken, leirdde de
bestuurder de twee afgevaardigd'en van het Engelsoh Lroo-
ger gerecht rond in de gevangenis en gaf overa-l de noo-
dige inlich'tingen.

De hertog had een notaboekje te voo'r'schijn ge,haald
en teekendle aanhoudeind op wat de bestuurder hem medie-
deelde.

. Toen ze alles, wat er i4 h9t_ gebouw merkwaardigs te
zien was, in oogenschouw thadden genomen, zond de be-
stuurder de twee oppercipiers, diie hem vergezelden, rnot
een woord van dank' in naam der hooge 5*uosfterrs, heen en
zai tot,'dren barron:

- Heer baron, nu ga ik u een. paar ,oogenblikken in
tegenwo,ordigheid vân Rober't ibrengen. Maak het, als het
u belioft, zoo kort mogelijk.

- Wees gerust, herer bestuurder.
Een paar oogenblirkken later we'rrd de cel ontslot,en e.n

bevonden zij zidn,in tegenlvoordigheid van Robert, rd'ie de
binnentredenden ver,baasd aankeek.

Speldemans haalrdie zijn fotografiscrh toestel te voor-
sohijn, als wilde hij een snelbeeld van dren, vagebond ma-
ken, doch deze vertrok onmi,drdellijk zijn gelaat tot een
onmenschelijk aangezicht.

- Robert, zei de bestuurider, waarom wilt ge belet-
ten, dat men uwe beeltenis in fotografie brengt. Gij zijt
irnmers te goed gekend om u rdtaartegen te verzet.ten.

- En 't regende millioene,n, sprak Robert, en de kos-
ter van de kerk van Venotië heeft ze in, zijn soep gaâr ge-
kookt en ze daarna in dat zakje geschept.

Hij dui,d;de met bevend,e hand het fotografisch toestel
àan.

- De arme Robert raaskalt, zei d,e ther,tog.
Bij het hooren dier stem, keek Robert dien her,fqg

strrak aan.

- Zijt, gij de makker niet van dre,n beroemden Rrobert,
die koning is geweest van al de vagebonden en van al de
planten in het luchtr'uim?

- Ja, die ben ik, antwoordde 'd'e 
hertog.

En zich tot den bestuurder wendend:
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<<Er di,ent nu spoed,ig gehand,eld,>>, zei Bertrand,. (812. 1gB)

* Het beste is, een gek gelijk te geven.

- Inderdaad... Hij is eèn ôogenÈtit< rustig geweest
en, wa.arschijnlijk hoeft de heer baron van die ige*leÉenheidgebrurk ,g-er1aakt, om z,ijn liohtbeeld op trs nemen? -

- Ik ùreb het...
Op d,it oogen,blik hadden Bertrand en Roberrb een blikvan verstandhourdring gewisseld en. rop een teeken dat de

eerste met de hand maakte, sprong dè tweede op de,n be_
stuurrder toe, die met den rug naar den gevangenô gekeerdr
stond en het woord tot den gewaarxdien ba"on rich,tïe.

Robert igreep den bestuurderr met de armen over diens
bgrs.t, 

-zoodat h_ij niet de minste beweging me,t zijn boven_
ste lediematen kon maken, en rop hetzelfde oog*n,btiL ùà
Ber,brand den man bij het rhoofdr vast, en duwàe hem een
prop in den mond.

pneldemans sprong naar de deur, die op een kier
stond, en sloot ze.
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- Er dien't nu spodig gehanrdreld' zet Berlrand. ter-
wijl hij arrnen en beenen van den bestuurder, dien hij
op het bed van den gevangene had geduwd, stevig met
kqorden vastbond.

- Heb dank, ,beste broederr zei Robert... Dank.
waarde Speldemans

Hij drukte idren rornanschrijver de hand.

- En hoe geraken wij hieruit?

- Dat zal spoedig af,geloo'pen zijn...'k Heb mij in
het zwart gekleed, met lange jas, zooals ,ik mij kon voorr
stellen dat de krestuurder zou gekleedi zijh, om ons te ont-
van'gen. Ik heb mij niet bedrogen. Dat is een meevallertje.

- Inderdaad, zei Robert, die den 'bestuurde,rr even,
had aangekeken, ge rhe,bt dezelfde lengte en zijt nagehoeg
even dik als hij.

- Alleen onze halsband verschilt... Mag ik zoo vrij
wezen u den uwen te ontledne,n, heer bestuur:der, zoodat
.ge er niets bij verliest, inrtegendeel.

Hij ontdeed den bêstuu,lder van zijn halsband, terwijl
de mân, die niet cle miJnste beweging kon maken,, verschrik-
kelijk groote oogen opzelte.

Intusschen schoot Speld,emans br,oek en frak uit, die
hij over een twe,edie zelfde kostuum droeg, en Robent kleed-
de zich onrn:iddellijk met dat plunje.

Bertrand,haalde eene pruik en eeh baard uit den bin-
nenzak, nam zijne ,balokebaarden 'weg, en reikte ze aan
Robert over, die ze onmiùdellijk op zijne wangen beves-
tigde.

Nadat Brerrrtraald' pruik en baard, bij middel van een
zakspiegeltj e, zeey behendig aan het hotofd had bevestigd,
g:eleek hij min of meer op den,bestuurder.

- Vooruit nu, sprak hij... Robert, loop bijna op uwe
teenen, en maak û zroo dik mogelijk... Hier, neem nr:ijn
hoedr... Hoe sneller we buitenkornen, hoe beter. .. Zijrn wij
eT!

Speldemans sloot de deur, van de cel, na den bestuur-
,dler te hebben toegesnauwd:

- Zeg eens, oude deugniet, ik ben Speldemans... Als
ge nu maar eens aan uw Lafel gezeten waâr-t, hé, om karra-
rnelverzen of een roman van mij te lezen. Wat zoudt gij
blij zijn, rhé, en dan zoudt ge niot moeten vreezen 'n'ier
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l11g^!e ltiiygl licffr,€n van horrser cten muur te moetenop,oo*3n,. 
,.. 

Salut, bestuu rrlcr uon'iiijn r,art i... -- 
-.,vuuÈ

3-n lr: voegde zich bij de anderen.zonder ongevallen.stapten zij naar het einde va,;r degang. Zij ontmoetten stechis in 
-de "rrartaànr.* 

ï"rË,"J"gevangenbewaker, die, op tret Licùf'van d;;-b";il;-rd"u;,
,î:ilrg:- 

vrij liet, 
"u'r,â'--àï iliiiir,.. wijze s:groet re

- Put gaat goed, fluisterde Speldemans.
- Ja, maar zoo aanstonds **i"" we over de klaar_licrhte kroer en oo":,1:;l;Ë;.;Ë, ;i3{ ïe rien tege,n eenbedienden zullen zien. Dat ,ît IGL l<ntisctr oogenblik we_
Hij duwde Robert een revolver in cle hand._- Maak er, desnoo,jn g"n:.ïiï #an, broeder... AIIesorf niets... Worden-^we s"aoïàÈ"-"ilgËrekend, dan is allesvoor immer verloren.
Zij kwamen op de koer.
Een paar wrcntu"À ôrroetten hen, zond,er veel aan_dacht op hen te geven.
zij bereikt"-n ae igang die naar de poort rei,d:de. en

;'"?T: 
het kabinet van ,drei rrË*1r-uîâ." en de bu,reeten.'uit-

Een klerk bevond zich.op den dr.empel van he,t bureel._ nfpesten ze dien voorbij, oi;;;;";.r" welticht bemer_ken dat,de bestuura"" au uË.ùî.JJirii.t *u..Het an gstzwe,et.pa"à 
t JJ"ô ï il;; d,s voorrh oofid,.Hij stapte haastig naan tàtkl,Uiiut ,r"n den bestuur_der' en trad er binneq gevorea aïài';à t*"" anderen. dieals werkt u i gel i j k u"n'e:il.;"â îËi o Ji*ruu_ ai"r,.'op de tafer bevon,ar zich àe i;';J;* den ;bestuurderder gevangenis.

Bertrand drukùe dit hoofddeksel vast rop het hoofdi.
- Nu katm door a-* guncl flui"i.ro" hij... Ik geloofnooit dat we er zullen ;o;-';;;#;;"'
- Geen moedr verlorun, ZÀi nl_Ë"t.
- op Gods c"enaag, in"Àt 

-sp""iâ"*un.... 
Alles ofniets, gij ùrebt het'sezegd'. 

r -- vPvru

Zij verlieten trét tànine,t.
Bertrand herademde.
De klerk was terqg in het bureel gegaan.
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Tcgen de poorù, waar de portier rdbr gevangenis zich

lrcvon,di, was het r'-alfduister.
Op het zich,t van den bestuurrrder openderde deurwaar-

rlcr de poort.
I{,et drietal stapte buiten en nam plaats in }ret rijtuig.

- Naar het hotel ? vroeg de koetsier.

- lr[sen, zei Bertranrd', vierklau\ry'ens naar de rhoo,fd-
statie, daarr we rden trein van twaalf uur moeten nemen.

De koetsier legde de z\ffeep over de paa,rrden.
Een kwart uurs later bevonden de schelmen zich in

cen salonwagen van. den trein naar Parijs, en sprak Ber-
trand, zijn champagneromer in rde hoogûe rhou,dlend:

- Op de gezondheid van o'nzen vriend Deraef !... Die
zal een paa,r oogen. opzetten.

Op den middaig, als de cipierr eten bij de gevangenen
bracht, vond hij den bqstuurder, gebonden op het bed en
bijna verstikt.

Een briefje was op de jas van den man vastgehecht"
en op dat papiertje was het volgenrdre rijmpje te lez,en:

Voor den achtbaren vriend Deraef,
overste van den veiligheidsdienst:

Wij hebben ons woord fl'ink gehouden
En ions weêr vre'rtoond in'6 publiek.
Deraef dacht, zrj zullen't niet wâgen:
Ons opùrreden maakte hem ziek!
En z,onder nu zelf het te weten,
Hielp hij ons een handje, rdle hel,dr!
Wij speelden een akt ,in d'ees,
Op ons program' niet vermeld !

Ro-her-trand.
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